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u.trust Anchor/CryptoServer LAN  
Consignes de sécurité 

Traduction des instructions de service originales  
Français 
Ces instructions de sécurité s’appliquent au CryptoServer CSPLight et à tous les produits 

basés sur Appliance u.trust Anchor LAN/CryptoServer LAN V5 d’Utimaco. 

 

Figure 1 : CryptoServer CSPLight 

 

Figure 2 : u.trust Anchor LAN/CryptoServer LAN V5 

Tous ces produits sont ci-après dénommés « u.trust Anchor/CryptoServer LAN ». 

 

Veuillez respecter tous les avertissements, consignes de sécurité et instructions figurant 
sur l’appareil ou dans ces instructions de service, sinon Utimaco ne peut accepter aucune 
responsabilité pour tout dommage qui pourrait survenir. 
Gardez ces instructions de service en lieu sûr et toujours à portée de main. 

 

Il existe un risque d’explosion si les batteries ne sont pas remplacées correctement. 
Éliminez les batteries usagées conformément aux instructions. 

 

L’altitude d’exploitation ne doit pas dépasser 2 000 m (6500 ft). 

 

L’utilisation n’est autorisée que dans les régions non tropicales. 

Température 
ambiante  

■ En fonctionnement 

▣ u.trust Anchor/CryptoServer LAN V5 

□ u.trust Anchor: +10 °C à +50 °C (+50 °F à +122 °F) 

□ CryptoServer Se-Serie Gen2: +10 °C à +50 °C (+50 °F à +122 °F) 
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□ CryptoServer CSe-Serie: +10 °C à +40 °C (+50 °F à + 104 °F) 

▣ CryptoServer CSPLight : +10 °C à +40 °C (+50 °F à + 104 °F) 

■ En stockage : -10 °C à +55 °C (+14 °F à +131 °F) 

Humidité de l’air 10 % à 95 % d’humidité relative, sans condensation 

Altitude 
d’exploitation 

Maximum 2 000 m (6500 ft) 

Degré de pollution Maximum 2 (selon la norme IEC 60664-1) 

Classe de protection IP20 

1 Transport et stockage 
■ Avant de transporter l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN, assurez-vous que les câbles 

d’alimentation électrique ont été débranchés des prises et que tous les câbles de 

connexion aux autres appareils ont été retirés. 

2 Bureau  
■ Placez l’appareil sur une surface sûre et stable. Évitez toute sorte de chocs et de coups. 

■ N’utilisez jamais l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN à proximité d’eau ou d’autres liquides. 

Ne renversez aucun liquide sur l’appareil. 

■ Ne placez pas d’objets, de vêtements ou de papiers sur l’appareil. 

■ Protégez l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN des environnements humides ou poussiéreux, 

des vibrations, des fluctuations de température extrêmes et de la lumière directe du soleil. 

Évitez la proximité d’appareils de chauffage, de climatiseurs, etc. 

■ Assurez une ventilation adéquate. Ne placez jamais l’appareil dans une armoire où 

l’alimentation en air est obstruée. Les ouvertures de ventilation sur l’appareil ne doivent pas 

être recouvertes. 

■ Évitez la connexion à des circuits auxquels sont raccordés d’autres consommateurs à 

forte consommation d’énergie (par exemple, des moteurs, des climatiseurs, des 

photocopieurs, etc). Il existe un risque de fluctuations soudaines de la tension. 

■ L’appareil n’est pas destiné à être utilisé dans le champ de vision direct du poste de travail 

à moniteur. Pour éviter les réflexions gênantes au poste de travail à moniteur, ce produit ne 

doit pas être placé dans le champ de vision immédiat. 

3 Connexions réseau et câbles électriques  
■ Vérifiez la tension du secteur. La connexion de l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN à une tension 

d’alimentation incorrecte peut détruire l’appareil. 

■ Veillez à ce que les connexions électriques des circuits d’alimentation ne soient pas 

surchargées. 

■ Lors du branchement électrique de l’appareil, assurez-vous qu’une mise à la terre fiable est 

prévue. Si plusieurs appareils sont combinés, leurs courants de fuite peuvent s’additionner 

pour donner un courant de fuite total inadmissiblement élevé. 

■ Manipulez les câbles électriques avec précaution. Tirez toujours sur les fiches et non sur 

les câbles. La traction sur les câbles desserre les contacts et provoque des pannes. 

■ Protégez les câbles électriques contre les contraintes mécaniques. Ne placez pas de 

meubles ou d’autres objets lourds sur les câbles d’alimentation et veillez à ce qu’aucun 

objet lourd ou tranchant ne tombe dessus. 
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■ Ne faites pas de nœuds dans les câbles électriques. 

4 Ouverture de l’appareil  
■ L'u.trust Anchor/CryptoServer LAN ne peut être ouvert que par des employés d’Utimaco ou 

des partenaires commerciaux certifiés. Pour plus de détails, voir le mode d’emploi. Ne 

touchez à aucun composant à l’intérieur de l’appareil pour éviter tout choc électrique ou 

incendie. 

■ Si de l’eau, des fils ou d’autres pièces pénètrent accidentellement dans l’appareil, 

débranchez immédiatement les deux câbles d’alimentation et informez votre revendeur ou 

Utimaco IS GmbH. Si vous utilisez l’appareil dans cet état, il y a un risque d’incendie ou de 

choc électrique. 

■ N’insérez pas d’objets par les ouvertures de l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN, car ils 

pourraient provoquer un court-circuit ou toucher des composants sous tension. Cela peut 

entraîner un incendie ou un choc électrique potentiellement mortel. 

5 Nettoyage 
■ Utilisez uniquement un chiffon doux humidifié avec une solution de savon doux pour 

nettoyer l'u.trust Anchor/CryptoServer LAN. Ensuite, séchez l’appareil avec un chiffon sec. 

■ Si l’appareil est mouillé, essuyez-le avec un chiffon doux et sec. 

■ N’utilisez jamais de benzène, de diluant, d’alcool ou d’autres agents agressifs pour le 

nettoyage. 

6 Installation d’un u.trust Anchor/CryptoServer LAN dans 

une baie de 19 pouces 
■ Si vous utilisez vos propres glissières ou d’autres dispositifs pour installer un CryptoServer 

LAN dans une baie, vous le faites à vos propres risques.  

■ Deux personnes sont nécessaires pour soulever un u.trust Anchor/CryptoServer LAN et 

l’installer dans une baie. Il en va de même pour le retirer d’une baie. 

7 Retour 
Lorsque vous retournez un u.trust Anchor/CryptoServer LAN à Utimaco IS GmbH, les critères 

suivants doivent être observés. 

 

Le produit contient des batteries au lithium conformes à la norme UN38.3. 
Les batteries au lithium, susceptibles de générer une chaleur dangereuse, un incendie 
ou des courts-circuits, ainsi que celles qui ont été endommagées, ne doivent pas être 
retournées. 

■ Étiquetage des batteries au lithium 

 

Figure 3 : Étiquetage des batteries au lithium 
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▣ Dans la figure, remplacez « * » par « UN38.3 »  et « ** » par le numéro de téléphone 

d’une personne ayant l’expérience du produit avant d’apposer l’étiquette sur 

l’emballage. 

▣ Fixez lisiblement l’étiquette des batteries au lithium sur chaque emballage. 

▣ Si une cargaison comporte des paquets désignant des batteries au lithium, l’étiquette 

« Batteries au lithium en métal conformément à la section II des instructions 

d’emballage PI 970 » doit être apposée sur chaque lettre de transport aérien utilisée. 

Les informations doivent être saisies dans le champ « Type et quantité de 

marchandises » de la lettre de transport aérien. 

■ Emballage des envois 

▣ Utilisez l’emballage d’origine pour l’expédition. 

▣ Le produit doit être emballé, fixé ou rembourré de manière à ne pas glisser, se casser 

ou se perforer dans des conditions normales d’expédition, et de sorte que le contenu ne 

puisse pas pénétrer dans l’emballage extérieur. La taille de l’emballage extérieur doit 

correspondre à celle de l’emballage intérieur ou de l’emballage unique. Si ceux-ci sont 

plus petits que l’emballage extérieur, les espaces doivent être remplis afin d’empêcher 

le glissement de l’emballage intérieur pendant le transport. 

Mentions légales 
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Tous droits réservés Aucune partie de cette documentation ne peut être reproduite sous quelque forme que 

ce soit (impression, photocopie ou toute autre méthode) ou traitée, copiée ou distribuée 

à l’aide de systèmes électroniques sans l’autorisation écrite d’Utimaco IS GmbH. 

Utimaco IS GmbH se réserve le droit d’améliorer ou de modifier cette documentation 

sans préavis. Utimaco IS GmbH décline toute responsabilité pour les erreurs 

d’impression et autres informations erronées. 

Tous les noms de marque, marques commerciales et marques déposées sont la 
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